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BRUGERVEJLEDNING

Vigtige oplysninger
Denne vejledning henvender sig til
	• Autoriserede installatører
	• Serviceteknikere fra Techem

Tilsigtet anvendelse
Denne energimåler type 4.2.1har udelukkende til formål at foretage fysisk korrekte 
registreringer af energiforbruget. Måleren er en energimåler til universel brug i systemer til 
måling af varme eller Kølemåling. Måleren er egnet til kredsløbsvand (vand uden additiver) 
i varmeanlæg (undtagelser: se AGFW FW510).
Hvis en forsegling eller brugersikring på en installeret måler er beskadiget eller fjernet af 
en person, der ikke arbejder for Techem, kan denne måler ikke længere bruges til en lovlig 
overholdt forbrugsregistrering, og gyldigheden af kalibreringen kan udløbe.
Sikkerhedsanvisninger og advarsler
Ö Overhold forskrifterne for brug af energimålere.
Ö Rørsystemet skal være gennemgående jordet.
Ö Der skal være monteret en lynafleder på husinstallationen.
Ö Måleren må kun rengøres udenpå med en blød, let fugtig klud.
Spændingsforsyning
Litiumbatteri 3,6 V (indeholder ikke farligt materiale), der er konstrueret til at holde hele 
målerens levetid.  

Kan ikke udskiftes.
Enhedens egenskaber
Energimåleren fås i følgende versioner: 
	• Varmemålertil måling af varmeenergi ( )  1
	• Kølemålertil måling af kold energi ( )  2
	• Kombinationsmåler til måling af kombineret varme og kold energi (varmekonformitet 
overensstemmelse) ( / )  3

	• Regneværket kan tages ud.
	• Temperaturer måles hvert 32. sekund. En speciel variant med 4 sekunders temperatur-
målshastighed er tilgængelig, med nogle begrænsninger.

	• Programmering og aflæsning er mulig via TAVO.

Enhedens justerbare egenskaber i forbindelse med ibrugtagning:
	• Installationsplacering af volumenmålingsdelen Under forberedelsen ( ) eller i returløb (

) (se display).

! Det er kun muligt at ændre enhedens egenskaber under idriftsættelse. Som 
blokerende tilstand er et energiforløb på 10 kWh eller 0,036 GJ. Det er dog ikke 
længere muligt at ændre på enhedens egenskaber.
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Omgivelsesbetingelser
Installation
	• Tilstrækkelig afstand mellem regnemekanisme og mulige kilder til elektromagnetisk 
interferens. Afstanden til frekvensstyrede pumper eller kraftledninger skal være mindst 
60 cm.

	• Der skal vælges et tørt, let tilgængeligt sted.
	• I et ikke-kondenserende miljø, undtagelse (volumenmålingsdel til kold måling). 
	• I lukkede rum.
	• Temperaturføler og temperaturføler må ikke skilles fra regnemekanismen.

Driftsbetingelser
	• Beskyttelsesklasse gennemstrømningssensor	 IP 54
	• Omgivelsestemperatur		  Θ: +5 °C...55 °C
	• Medietemperatur (varmemåler)		  Θ: +5 °C...105 °C
	• Temperaturmålingsområdet: 		  Θ: +1 °C...105 °C	 ΔΘ 3K ... 102K

Forholdsregler ved opbevaring
	• Omgivelsestemperaturer		  Θ: -40 °C 50 °C

Radiostyring (hvis aktiveret)
	• Sendefrekvens: 868,95 MHz, transmissionseffekt: < 25 mW

Montage
Generelle montagehenvisninger
	• Vær opmærksom på omgivelsesbetingelserne!
	• Der må ikke udføres svejse-, lodde- eller borearbejde i nærheden af måleren.
	• Måleren må kun monteres i driftsklare anlæg.

! Når montagestedet vælges er det vigtigt at være opmærksom på længden af det 
fast tilsluttede følerkabel.

	• Energimåleren skal beskyttes mod magnetjernsten og snavs i hele enhedens levetid. En 
smudsfanger anbefales.

	• Der skal monteres stophaner foran smudsfangeren og bag energimåleren.
	• Der må ikke være undertryk i ledningssystemet.
	• Beskyt måleren mod beskadigelse som følge af stød eller vibration.
	• Luk langsomt op for stophanerne i forbindelse med ibrugtagning.
	• Installer den volumetriske del uden spænding. 
Rørene skal være forsvarligt fastgjort eller understøttet foran og bag volumenmålingsde-
len.

 4

DK
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Montering af volumenmålingsdelen
	• Gennemstrømningsretningen er markeret med pile på elektronikhuset.  4
	• Måleren har ikke brug for et ind- eller udløbsafsnit.
	• Foretrukne installationsplaceringer (leveringsstatus):

	- Varmemåler returløb/lav temperatur
	• Valgfri installationsplacering (konfigurationsændring er nødvendig) 

	- Varmemåler udløb/høj temperatur
	• Rengør tilslutningsforskruningens tætningsflader ved udskiftning af tælleren. Brug nye 
pakninger.

	• Åbn stophanerne og kontroller for lækage.
	• Efter installation skal der udføres en lækage- og funktionstest.

Egnede og uegnede monteringssteder  5
A, B: 	OK,
C: 	 ikke OK  
	 Montering på et højt punkt, kun med brug af eksisterende udluftningsmulighed. 
D:	 Dette er kun OK i lukkede systemer
E:	 ikke OK – umiddelbart efter en indsnævring eller flow-reducerende komponent
F:	 ikke OK – for tæt på en pumpes sugeside
G:	 ikke OK – efter en ledeplade i to niveauer

Monteringspositioner
	• vandret, lodret, på skrå
	• Drejet op til 45 ° opad i forhold til rørakslen  6
	• Drejet op til 90 ° nedad i forhold til rørakslen  7
	• Ved strømstyrke på lavt volumen anbefales en monteringsposition, der vippes med 45 ° 
til røraksen.

! Brug så vidt muligt samme monteringsmetode inden for samme bygning!

Montering af regnemekanisme
Regnemekanismen skal til enhver tid være tilgængeligt og frit kunne aflæses uden hjæl-
pemidler.
Kompakt montering
	• Kompakt montering er kun tilladt mellem 15 ° C og 90 ° C medium temperatur.
	• Ved middeltemperaturer over 90 ° C skal regnemekanismen installeres separat.
	• Montering direkte på volumenmålingsdelen.

Vægmontering, valgfrit med monteringssæt  4
1 	Der skal vælges et tørt, let tilgængeligt sted.
2 	Noter længden på kablerne på regnemekanisme.
3 	Monter regnemekanismen på væggen med monteringssmateriale.
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Montering af temperaturfølerne
Noter vedrørende installation af temperaturfølerne
	• Strømningshastigheden skal være den samme for begge temperaturfølere.

! Kablerne må hverken gøres kortere eller længere.

	• Afstanden mellem følerkablet og mulige kilder til elektromagnetiske forstyrrelser skal 
være mindst 300 mm.

	• Temperaturfølerne kan monteres i specialkugleventiler eller dykrør, der er godkendt til 
denne føletype. Overhold nationale retningslinjer.

Direkte nedsænket sensorenhed i speciel kugleventil  8
1 	Gør følerens montagested trykløst.
2 	Skru forseglingsskruen ud af specialkugleventilen.
3 	Sæt den medfølgende O-ring på montagestiften. Brug kun én O-ring. 

Ved følerudskiftning skal den gamle O-ring udskiftes.
4 	Skub O-ringen ind i forseglingsskruens hul ved at dreje den ind med montagestiften.
5 	Placer O-ringen endeligt med den anden ende af montagestiften.
6 	 Træk montagestiften ud over temperaturføleren.
7 	 Fastgør messingskrueforbindelsen på sensoren ved hjælp af samlingsstifter.
8 	 Indsæt temperatursensoren ved hjælp af en skruetilslutning i kugleventilen.
9 	Spænd messingskruetilslutningen fast med hånden (uden brug af værktøj).

! Ved montering i nedsænkningshylster skal sensorerne skubbes ned til bunden af 
nedsænkningsbøsningen og fastgøres med en separat skrue. 

Forsegling
	• Efter installation og inspektion er udført, skal temperatursensoren og grænsefladen 
mellem måleren og rørledningen forsegles. 

Kølemåler
I dette kapitel beskrives egenskaberne og funktionerne for den kølemåler, der adskiller sig 
fra varmemåleren.
Driftsbetingelser
	• Beskyttelsesklasse gennemstrømningssensor 	 IP 65
	• Medietemperatur			   Θ: +3 °C … 50 °C
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Generelle montagehenvisninger
	• Regnemekanismen skal altid monteres separat fra volumenmålingsdelen (f.eks. med 
valgfrit monteringssæt).

	• Volumenmålingsdelen skal isoleres på en diffusionstæt måde.
	• Denne tæller kan ikke bruges sammen med glykol/vand-blandinger (forkert måling).
	• Forbindelsen mellem volumenmålesektionen og temperaturføler til regnemekanisme 
skal være med en drypsløjfe for kondenseret vand.

	• Kablet skal altid føres nedenunder til regnemekanismen.
Montering af volumenmålingsdelen 
	• Foretrukne installationsplaceringer (leveringsstatus): 4

	- Kølemåler udløb/høj temperatur
	• Valgfri installationsplacering (konfigurationsændring er nødvendig) 

	- kølemåler returløb/lav temperatur

Kombinationsmåler
I dette kapitel beskrives egenskaberne og funktionerne for den kombinationsmåler, der 
adskiller sig fra varmemåleren.
Driftsbetingelser
	• Beskyttelsesklasse gennemstrømningssensor 	 IP 65 
	• Medietemperatur			   Θ: +3 °C … 90 °C

Generelle montagehenvisninger
	• Regnemekanismen skal altid monteres separat fra volumenmålingsdelen (f.eks. med 
valgfrit monteringssæt).

	• Volumenmålingsdelen skal isoleres på en diffusionstæt måde. 
	• Denne tæller kan ikke bruges sammen med glykol/vand-blandinger (forkert måling).
	• Forbindelsen mellem volumenmålesektionen og temperaturføler til regnemekanisme 
skal være med en drypsløjfe for kondenseret vand.

Monteringspositioner
	• Monter volumenmålingsdelen ≤ 45 ° i forhold til den vandrette rørakse.
	• Kablet skal altid føres nedenunder til regnemekanismen.

Montering af volumenmålingsdelen 
	• Foretrukne installationsplaceringer (leveringsstatus):

	- kombinationsmåler returløb/lav temperatur (med varme)
	• Valgfri installationsplacering (konfigurationsændring er nødvendig) 

	- kombinationsmåler udløb/høj temperatur (med varme)

 4
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Skærmbilleder/betjening
Med en trykknap kan der skiftes mellem de individuelle skærme. Se kapitlet Displayni-
veauer.

Infokoder
Hvis der opstår en fejl, bliver informationskoden vist i hovedsløjfen. Med et tryk på en knap 
kan man vælge alle andre vinduer.

Kode Betydning

C-1 Måleren har taget varig skade og skal udskiftes. Aflæsningsværdierne kan ikke anvendes.

E-1 Fejlagtig temperaturmåling
•	 Uden for temperaturområdet
•	 Kortslutning i føler
•	 Følerbrud
•	 Måler skal udskiftes.

E-2 Radiokommunikation permanent beskadiget. Den aktuelle værdi der aflæses på måleren 
(ikke nøgledatoen) kan bruges. Tælleren skal udskiftes.

E-3 Returføleren registrerer højere temperaturer end fremløbsføleren.  
(Varmemåler) 
Returføler registrerer en lavere temperatur end flowføleren. 
(Kølemåler)

E-4 Gennemstrømningssensor er defekt. Måler skal udskiftes.

E-5 Aflæsning via den optiske grænseflade sker for ofte. Måleren måler korrekt. - For at spare på 
strømmen er den optiske grænseflade ude af drift i ca. 24 timer.

E-6 Måleren registrerer forkert strømningsretning. 
Udfør en kontrol af installationen.

E-7 Ultralydsmodtagelsessignal giver forkert information.  
Som regel. Der er luft i linjen

Fejlkoder vises på displayet i en separat sekvens. Så snart fejlen(e) er afhjulpne, vises 
sekvensen ikke længere.
* Hvis der opstår flere fejl, vil disse vises på displayet fra venstre mod højre. Undtagelsen 
er C1-fejlen, som vises alene.
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Fejlrettelse
Inden du selv forsøger at finde en defekt på energimåleren, skal du tjekke følgende 
punkter:
	• Er varmen tændt?
	• Kører cirkulationspumpen?
	• Er stophanerne helt åbne?
	• Er rørledningen fri (rens evt. smudsfangeren)?

Med denne fejlE6 skal følgende trin udføres:
1 	 Tjek målermontagen.
2 	Start positivt flow.
3 	 Tjek aktuelt flow (LCD).
4 	Vent, indtil LCD'et slukker igen (Dette vil tage ca. 5 min).
5 	 Tryk på knappen igen.
6 	Resultatet af detekteringen af strømningsretningen vises efter 5 sekunder.
7 	Kontroller LCD for at se, om E6 stadig vises.

! Hvis F-6 stadig vises, skal måleren udskiftes.

Displayniveauer
Under normal drift er displayet slået fra. Ca. 5 minutter efter sidste tryk på knappen sluk-
ker displayet sig igen. Flow-/temperatur-visningen aktualiseres hvert 5. sekund. Måleren 
har 4 displayniveauer. Du kan skifte mellem de to funktioner ved hjælp af et langt tryk på 
knappen. Trykker du kort på knappen, kommer du videre til næste skærmbillede inden for 
samme displayniveau.
Nogle vinduer indeholder flere sekvenser. Disse vinduer skifter automatisk til den næste 
rækkefølge hvert andet sekund.

Tegnforklaring til  9

1 Det primær kredsløb

Sekvens 1 Sekvens 2 Sekvens 3

PF Fejlmeddelelse (hvis tilgæn-
gelig)

88 Segment Test

PH Varmeenergi 1

PC Køling energi 2

P1 Skæringsdato * Skæringsdatoværdi

P2 Akkumuleret volumen

P3 Flow

P4 Maks. Flowværdi
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P5 Temperatur fremløb

P6 Temperatur returløb

P7 Temperaturforskel

P8 Ydeevne

2 Metrologisk konfiguration

Sekvens 1 Sekvens 2 Sekvens 3

C0 Config

C1 Konfiguration energienhed kWh

C2 Konfiguration energienhed MWh

C3 Konfiguration energienhed GJ

C4 Konfiguration af installation Returløb (RL)

C5 Konfiguration af installation Fremløb (VL)

CE Afslutning på konfigurationen

3 Sekundært kredsløb

Sekvens 1 Sekvens 2 Sekvens 3

S0 Info

S1 Radio til/fra (kun for enheder 
med radio)

S2 M-bus primæradresse

S3 Maks.-ydelsesværdi

S4 Fremtidig skæringsdato

S5 Serienummer

S6 Firmware version retsmæssig 
del

Firmwareversion ikke  
retsmæssig del

Firmwarechecksum  
retsmæssig del

4 Metrologisk log

Sekvens 1 Sekvens 2 Sekvens 3

L0 Log

L1 Dato (indgang 1) •	 Enhed
•	 Montagested
•	 Annuller begivenhedslog
•	 Decimaler
•	 Nulstil i produktionstilstand
•	 Klokkeslæt
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L2 Dato (indgang 2) •	 Enhed
•	 Montagested
•	 Annuller begivenhedslog
•	 Decimaler
•	 Nulstil i produktionstilstand
•	 Klokkeslæt

L3 Dato (indgang 3) •	 Enhed
•	 Montagested
•	 Annuller begivenhedslog
•	 Decimaler
•	 Nulstil i produktionstilstand
•	 Klokkeslæt

L4 Dato (indgang 4) •	 Enhed
•	 Montagested
•	 Annuller begivenhedslog
•	 Decimaler
•	 Nulstil i produktionstilstand
•	 Klokkeslæt

L5 Dato (indgang 5) •	 Enhed
•	 Montagested
•	 Annuller begivenhedslog
•	 Decimaler
•	 Nulstil i produktionstilstand
•	 Klokkeslæt

1 Kun med varmemålere eller varme-/kuldemåler
2 Kun med varmemålere eller varme-/kuldemåler
* Inden første skæringsdag: Produktionsdato eller valgfri startdato
KT	=	 Kort tastetryk < 3s
LT	 =	 langt Tastetryk≥ 3s og < 10s
2s	 =	 Ingen Tastetryk, automatisk skift af display efter 2s
Parametreringsniveau – til indstilling af de variable enhedsegenskaber

	- C4 – C5 "Place" - Installationssted( )  - Returløb/   - Fremløb) 
Til z. B. installationsstedetsFremløb Følgende procedure er nødvendig for at indstille:
1 	Skift til sløjfen "metrologiske konfiguration" (C0 - Config)
2 	 Tryk kortvarigt på knappen, indtil displayet C5 vises.
3 	 Tryk derefter et langt tryk på knappen indtil displayet skifter til "SEt".
4 	 Fremløb er indstillet.
5 	Den samme procedure gælder for indstillingen af energienheden.

Bemærk venligst:
Hvis tasten ikke trykkes ned, vender displayet tilbage til "C0 – Config".
Se kap. "Enhedsegenskaber" for indskrænkning af parametreringen.
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Symboler (typeskilt/display)
Energimåler 
(varmeenergi)

T f.eks.  
 
00555102

Artikelnummer T

Kølemåler 
(køleenergi)

T f.eks. 
 
IP

Beskyttelsesklasse af 
tælleren

T

Kombinationsmåler, 
varme overensstemmel-
seserklæring

T f.eks.  
 
E1

Elektromagnetisk 
nøjagtighedsklasse

T

Fremløb D f.eks.  
 
M1

Mekanisk  
nøjagtighedsklasse

T

Returløb D f.eks.  
 
DE-17-MI004-...

Overensstemmelses-
nummer

T

Fejlvisning (advarselstre-
kant) for alle visninger

D qi [m3/t] Laveste flow  
(ved qi/qp = 1:50)

T

Visning af de enkelte 
displayniveauer

D qp [m3/t] Nominelt flow T

Visning af gennemstrøm-
ningsretning

D qs [m3/t] Maks. Flow T

Mærkning af 
den kalibrerede værdi 
(til fakturering)

D Q / Qq [°C] Temperaturområde T

CE M... .. Kalibreringsår, godken-
dende myndighed, ...

T ∆Q [K] Temperaturforskel T

 PN/PS Tryktrin T

Ordforklaring
D	 =	 Display
T	 =	  Mærkeplade
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	 Konformitätserklärung
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